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SPOROCILO KOMISIJE EVROPSKEMU PARLAMENTU IN SVETU
Ocena na podlagi ¢lena 4 Izvedbenega sklepa Komisije (EU) 2025/2323

1. Uvod

Reforma skupnega evropskega azilnega sistema (CEAS), uvedena s paktom o migracijah in
azilu (v nadaljnjem besedilu: pakt), je temeljni korak k vzpostavitvi bolj trajnostnega,
ucinkovitega in odpornega evropskega okvira za upravljanje migracij.

Osrednji cilj pakta je vzpostaviti uravnotezen in integriran sistem, v katerem sta odgovornost
in solidarnost povezani in se vzajemno krepita. Ceprav se z reformo pove&ujejo odgovornosti
drzav ¢lanic, zlasti na zunanjih mejah, se uvaja tudi stalen, obvezen in prozen solidarnostni
mehanizem za podporo drzavam ¢lanicam, ki so pod pritiskom.

Ucinkovito delovanje novega sistema je zato odvisno od ohranjanja tega ravnovesja.
Pomanjkljivosti pri izvajanju pakta bi lahko ogrozile solidarnostne obveznosti in potrebno
medsebojno zaupanje, zlasti v zvezi s pravili o odgovornosti. V zvezi s tem ¢len 60(3), Cetrti
pododstavek, Uredbe (EU) 2024/1351' (v nadaljnjem besedilu: uredba o upravljanju azila in
migracij) doloca, da se od prispevajocih drzav Clanic ne zahteva, da izpolnijo svoje zaveze ali
uporabijo poravnave obveznosti v korist drzave Clanice prejemnice, kadar je Komisija
ugotovila sistemske pomanjkljivosti v zvezi s pravili o odgovornosti, ki bi lahko imele resne
negativne posledice za delovanje uredbe. Navedena dolo¢ba odraza potrebo po zagotovitvi, da
solidarnostni okvir deluje vzporedno z ucinkovitim izvajanjem obveznosti, povezanih z
dolocitvijo odgovornosti in predajami.

Hkrati bi bilo treba spomniti, da pakt uvaja $irSo in celovitejSo reformo okvira EU za migracije
in azil, s katero naj bi se postopoma zmanjsal pritisk na zunanje meje Unije in okrepili ukrepi
proti nedovoljenim sekundarnim gibanjem znotraj Unije. Novi sistem vzpostavlja bolj
integrirane postopke v vseh fazah upravljanja migracij, vkljuéno s preverjanjem, azilnimi
postopki in postopki vracanja na meji ter hitrim vracanjem oseb, ki ne potrebujejo mednarodne
zaS¢ite. Med drugim vkljucuje ukrepe za povecanje ucinkovitosti azilnih postopkov in
postopkov vracanja, zlasti z revidiranima konceptoma varne izvorne drZave in varne tretje
drzave, ter izvajanje prenovljenega okvira EU za vraanje. Namen vseh teh ukrepov je
vzpostaviti u€inkovitejsi in odpornejsi evropski sistem za upravljanje migracij.

V okviru prvega letnega cikla upravljanja migracij so bile v Izvedbenem sklepu Komisije (EU)
2025/2323? kot drzave ¢lanice pod migracijskim pritiskom opredeljene $tiri drzave ¢lanice:
Ciper, Gréija, Spanija in Italija. Te drzave Clanice so upravi¢ene do uporabe letnega
solidarnostnega fonda, vzpostavljenega z Izvedbenim sklepom Sveta 2025/26423. Ce bi v kateri
koli od teh Stirih drzav €lanic obstajale sistemske pomanjkljivosti, ki bi lahko imele resne

! Uredba (EU) 2024/1351 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. maja 2024 o upravljanju azila in migracij ter
spremembi uredb (EU) 2021/1147 in (EU)2021/1060 ter razveljavitvi Uredbe (EU) st. 604/2013
(UL L, 2024/1351, 22.5.2024, ELI: http://data.europa.cu/eli/reg/2024/1351/0j).

2 Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2025/2323 z dne 11. novembra 2025 na podlagi ¢lena 11 Uredbe (EU) 2024/1351
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L, 2025/2323, 14.11.2025,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/2323/0j).

3 Izvedbeni sklep Sveta o vzpostavitvi letnega solidarnostnega fonda za leto 2026.
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negativne posledice za delovanje uredbe o upravljanju azila in migracij, bi se aktiviral ¢len
60(3), cetrti pododstavek, navedene uredbe.

Glede na navedeno mora Komisija v skladu s ¢lenom 4 Izvedbenega sklepa Komisije (EU)
2025/2323 oceniti, ali prakse iz navedenega sklepa v zvezi z Uredbo (EU) st. 604/2013%
(uredba Dublin III) niso bile izbolj$ane in zato pomenijo sistemske pomanjkljivosti, ki bi lahko
imele resne negativne posledice za delovanje Uredbe (EU) 2024/1351; v tem primeru se
uporabi ¢len 60(3), Cetrti pododstavek, uredbe o upravljanju azila in migracij. Komisija mora
v skladu z navedenim sklepom tako oceno pripraviti do 12. julija 2026 in ponovno do 15.
oktobra 2026.

Oceni, ki ju mora izvesti Komisija, bi morali biti osredotoceni predvsem na to, ali so bile prakse
iz Izvedbenega sklepa Komisije (EU) 2025/2323 v zvezi z uredbo Dublin III izboljsane in ali
je bil dosezen napredek pri zagotavljanju ucinkovitega delovanja novih pravil o odgovornosti,
kot so dolo¢ena v uredbi o upravljanju azila in migracij. V tem kontekstu in za zagotovitev
trajnostnega prehoda s sistema odgovornosti na podlagi uredbe Dublin III na nova pravila iz
uredbe o upravljanju azila in migracij bi bilo treba posebno pozornost nameniti ravni
operativnega sodelovanja med drzavami c¢lanicami, vklju¢no z aktivnim prizadevanjem za
olajsanje predaj ter vse ve¢jim sodelovanjem pri prakti¢nih in logisti¢énih zadevah.

V tem smislu operativno sodelovanje v zvezi z uporabo pravil o odgovornosti med Ciprom in
drugimi drzavami c¢lanicami ne vzbuja posebnih pomislekov. Podobno tudi operativno
sodelovanje v zvezi z uporabo pravil o odgovornosti med Spanijo in drugimi drzavami
Clanicami ne vzbuja posebnih pomislekov. Posebno spremljanje v skladu s c¢lenom 4
Izvedbenega sklepa Komisije (EU) 2025/2323 zato ni potrebno.

V Sporo€ilu Komisije Svetu in Evropskemu parlamentu z dne 4. aprila 2025 o stanju
upravljanja migracij v celinski Gr¢iji® je bilo ugotovljeno, da bi morale predaje v Gréijo
potekati na enak nacin kot v druge drzave ¢lanice in v skladu s sodno prakso Sodisca Evropske
unije v zvezi z razlago ¢lena 3(2) Uredbe (EU) st. 604/2013.

Italija je decembra 2022 odlozila sprejemanje predaj, razen v primerih zdruZitev druZin
mladoletnikov brez spremstva’. Sodis¢e Evropske unije je v sodbi z dne 19. decembra 2024
v zdruzenih zadevah C-185/24 in C-189/247 ugotovilo, da se drzava ¢lanica, ki je bila na
podlagi meril iz poglavja III Uredbe (EU) st. 604/2013 dolocena kot odgovorna, ne more
enostransko razbremeniti te odgovornosti.

4 Uredba (EU) &t. 604/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o vzpostavitvi meril in
mehanizmov za dolocitev drzave ¢lanice, odgovorne za obravnavanje prosnje za mednarodno zaséito, ki jo v eni
od drzav Clanic vlozi drzavljan tretje drzave ali oseba brez drzavljanstva (prenovitev) (UL L 180, 29.6.2013,
str. 31, ELI: http://data.curopa.eu/eli/reg/2013/604/0j).

5 Sporo¢ilo Komisije Svetu in Evropskemu parlamentu o stanju upravljanja migracij v celinski Gréiji
(COM(2025) 170 final z dne 4. aprila 2025).

¢ Ttalijanska dublinska enota je 5. decembra 2022 vse druge dublinske enote z okroZnico obvestila, da morajo
drzave clanice zaradi nenadnih tehni¢nih razlogov, povezanih z nerazpolozljivostjo sprejemnih zmogljivosti,
zacasno odloziti predaje v Italijo v skladu z Uredbo (EU) st. 604/2013, razen v primerih zdruzitve druZine
mladoletnikov brez spremstva. Italijanska dublinska enota je z dodatno okroznico z dne 7. decembra 2022 navedla,
da je treba glede na veliko stevilo prihodov tako na morske kot na kopenske meje spremeniti ¢asovni razpored
dejavnosti sprejema drzavljanov tretjih drzav, pri ¢emer je treba prav tako upostevati pomanjkanje razpolozljivih
sprejemnih mest. Italijanski organi navedenih okroZnic iz leta 2022 niso uradno preklicali ali nadomestili.

7 Zdruzeni zadevi C-185/24 in C-189/24, [Tudmur], tocka 42; potrjeno tudi s sodbo Sodis¢a Evropske unije z dne
5. marca 2026 v zadevi C-458/24, [Daraa], tocka 38.
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Ker bi morale drzave Clanice zagotoviti, da se prakse, ki so Ze bile opazene v njihovih drzavah
v zvezi z Uredbo (EU) §t. 604/2013, ne nadaljujejo vec, je za operativno sodelovanje med
Grcijo in drugimi drzavami ¢lanicami ter med Italijo in drugimi drzavami ¢lanicami v zvezi z
uporabo pravil o odgovornosti potrebna bolj poglobljena analiza.

II. Ocena razmer v Grdiji

Grcija je pokazala trajno zavezanost in znatna prizadevanja pri pripravah na izvajanje pakta,
kot je navedeno v tretjem poroéilu Komisije o stanju izvajanja pakta®, in je med drugim sprejela
Stevilne ukrepe za uporabo novih pravil o odgovornosti iz uredbe o upravljanju azila in migracij
ter izvajanje kljucnih inovacij pakta, kot so preverjanje, postopki na meji in Eurodac.

Drzava je dosegla znaten napredek pri vzpostavljanju pravnega in institucionalnega okvira,
potrebnega za izvajanje pakta. Nacionalna zakonodaja o prilagoditvi grskega pravnega okvira
je bila sprejeta 9. junija 2026. Pristojni organi so prav tako izvedli obsezne koordinacijske in
komunikacijske dejavnosti, vklju¢no s pripravo operativnih smernic in namenskih delavnic za
sluzbe, vklju€ene v izvajanje novih postopkov.

Pomembne operativne priprave so bile zakljucene tudi za postopek na meji. Gr¢ija je dolocila
ustrezne objekte, izvedla pilotne vaje na vec lokacijah in vzpostavila vecagencijski mehanizem
za usklajevanje, ki vkljucuje vse kljucne nacionalne organe, Agencijo Evropske unije za azil
(EUAA) in Frontex. Grski organi so uvedli tudi operativne ureditve za laZje spoStovanje novih
rokov, vkljuéno s poenostavljenimi postopki napotitev, dodatnimi sprejemnimi zmogljivostmi
na Kreti in namenskimi prevoznimi reSitvami za hitro predajo prosilcev izven Krete.
Nacionalni organ za preglednost je bil imenovan za neodvisen mehanizem za spremljanje
temeljnih pravic pri preverjanju in postopkih na meji.

Grcija je aprila 2026 v skladu s ¢lenom 23 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2025/2055
obvestila Agencijo Evropske unije za azil o lokacijah za predaje, ki naj bi se uporabljale za
namene uredbe o upravljanju azila in migracij, vkljuéno z zracnimi, morskimi in kopenskimi
lokacijami, lokacijami za predaje s prostovoljnim odhodom in privzetim letaliS¢em.

Operativna zmogljivost nacionalne dublinske enote je bila med pripravami na izvajanje uredbe
o upravljanju azila in migracij znatno okrepljena. Enoti se je 2. junija 2026 na podlagi
operativnega nacrta Agencije Evropske unije za azil pridruzilo 15 dodatnih zaCasnih
usluZbencev, s ¢imer se je skupno Stevilo zaposlenih povecalo na 69 (34 zacasnih usluzbencev,
21 usluZzbencev za doloCen Cas in 14 stalnih usluzbencev), ki jih podpira pet vodij skupin. V
obdobjih povefane delovne obremenitve se lahko za podporo nacionalni dublinski enoti
uporabi tudi osebje iz drugih enot. Poleg tega se je zacel postopek za zaposlitev dodatnih 116
usluZzbencev za doloCen Cas, s ¢imer naj bi se dodatno okrepila zmogljivost nacionalne
dublinske enote za upravljanje vhodnih zadev in spoStovanje novih rokov iz uredbe o
upravljanju azila in migracij. Nacionalna dublinska enota je razvila posebne standardne
operativne postopke za vhodne zahteve in predaje v skladu z uredbo o upravljanju azila in
migracij. Novi delovni postopki zagotavljajo sistemati¢no preverjanje odgovornosti, zgodnje
vklju€evanje organov za sprejem in organov za zas$c€ito otrok ter strukturirano pripravo vhodnih
predaj.

8 Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru
regij Stanje izvajanja pakta o migracijah in azilu (COM(2026) 196 final).
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Vzpostavljena je potrebna organizacijska ureditev za zagotovitev, da je sluzba za sprejem in
identifikacijo (RIS)’ obveséena priblizno en teden pred predajo, kar omogoda vnaprejsnjo
organizacijo sprejemnih zmogljivosti in prakti¢nih ureditev. Tedenska izmenjava informacij o
nacrtovanih prihodih dodatno podpira operativno pripravljenost in ucinkovito upravljanje
vhodnih predaj. Grski organi so vzpostavili tudi potrebne ureditve za omejitev prostega gibanja
v skladu s ¢lenom 9 direktive o pogojih za sprejem, kadar je to primerno.

Operativna zmogljivost se dodatno krepi s podporo Agencije Evropske unije za azil. Pristojni
organi nameravajo priblizno tretjino zaCasnih usluzbencev, zaposlenih s podporo Agencije
Evropske unije za azil (13 do 14 zaposlenih), dodeliti za vhodne zahteve in predaje, nacrtujejo
pa tudi dodatne dejavnosti usposabljanja za novozaposleno osebje. To dopolnjuje
usposabljanje o uredbi o upravljanju azila in migracij, zlasti o merilih odgovornosti, ki ga ze
zagotavljajo specializirani izvajalci usposabljanja iz nacionalne dublinske enote.

Gréija je uspeSno izvedla tehni¢ne zahteve za povezavo svojih nacionalnih sistemov s
centralnim sistemom Eurodac in je sposobna posredovati podatke, potrebne za izpolnjevanje
svojih obveznosti iz Uredbe (EU) 2024/1358'°.

Omrezje DubliNet je bilo uspesno nadgrajeno in v celoti deluje v skladu z novimi zahtevami.
Preucuje se moznost nadaljnje avtomatizacije postopkov registracije, razvrS€anja in vodenja
zadev, da bi se zmanjSala upravna obremenitev in podprla skladnost z roki iz uredbe o
upravljanju azila in migracij.

Nacionalni sistem za vodenje zadev Alkyoni II je bil nadgrajen, da bi se izvajanje uredbe o
upravljanju azila in migracij podprlo z avtomatiziranim izra¢unom rokov, upravljanjem
delovnega postopka, spremljanjem zadev, razpisi ukrepov, poroCanjem in statisticnimi
funkcijami ter integracijo v sistem Eurodac. Nacrtovane so dodatne povezave z omrezjem
DubliNet, Vizumskim informacijskim sistemom, Schengenskim informacijskim sistemom in
sistemom ETIAS, da bi se uradnikom, ki obravnavajo zadeve, omogocilo opravljanje klju¢nih
postopkovnih nalog prek enotne platforme. Te dejavnosti bi morale izboljSati ucinkovitost,
okrepiti spremljanje delovne obremenitve in zaostankov pri obravnavi zadev ter olajSati
skladnost z novimi postopkovnimi zahtevami, uvedenimi z uredbo o upravljanju azila in
migracij.

V prvih tednih uporabe uredbe o upravljanju azila in migracij (od 12. junija do 7. julija 2026)
je osem drzav ¢lanic Komisiji poro€alo, da so Gr¢iji predloZile zahteve za sprejem in obvestila

° Vet informacij o grskem sprejemnem sistemu je na voljo v sporo¢ilu Komisije o stanju upravljanja migracij v
celinski Gr¢iji (COM(2025) 170 final). V skladu z navedenim sporocilom bodo morda $e vedno potrebne
izboljsave nekaterih vidikov upravljanja migracij, vendar je mogoce skleniti, da v gr§kem azilnem in sprejemnem
sistemu na celini ni sistemskih pomanjkljivosti, zaradi katerih bi lahko obstajalo tveganje necloveskega ali
ponizujocega ravnanja v smislu ¢lena 4 Listine EU o temeljnih pravicah. Zato bi morale predaje v Gr¢ijo v skladu
z dublinsko uredbo potekati na enak nacin kot v druge drzave ¢lanice, tj. brez zahteve po posameznih zagotovilih,
ki jih je Komisija priporocila v svojem Priporocilu (EU) 2016/1117, in v skladu s sodno prakso Sodis¢a v zvezi z
razlago Clena 3(2) Uredbe (EU) st. 604/2013.

10 Uredba (EU) 2024/1358 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. maja 2024 o vzpostavitvi sistema Eurodac
za primerjavo biometricnih podatkov za ucinkovito uporabo uredb (EU) 2024/1351 in (EU) 2024/1350
Evropskega parlamenta in Sveta ter Direktive Sveta 2001/55/ES in za ugotavljanje istovetnosti nezakonito
prebivajocih drzavljanov tretjih drzav in oseb brez drzavljanstva, o zahtevah organov preprecevanja, odkrivanja
in preiskovanja kaznivih dejanj drzav ¢lanic in Europola za primerjavo s podatki iz sistema Eurodac za namene
preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj, o spremembi uredb (EU) 2018/1240 in (EU) 2019/818
Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Uredbe (EU) §t. 603/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
(UL L, 2024/1358, 22.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1358/2024-05-22).



http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1358/2024-05-22

o ponovnem sprejemu. Na podlagi razpolozljivih informacij je Gréija opustila prakso
nesprejemanja odgovornosti in v tem obdobju ni dala negativnih odgovorov iz razlogov, ki niso
zajeti z uredbo o upravljanju azila in migracij. Zakonski rok za odgovor na nekatere od teh
zahtev in obvestil, kot je dolocen v ¢lenu 39(1) oziroma ¢lenu 41 uredbe o upravljanju azila in
migracij, se Se ni iztekel. Glede na to, da je bila praksa v zvezi s sprejemanjem odgovornosti
spremenjena nedolgo nazaj, Grcija med 12. junijem in 7. julijem $e ni prejela nobene zahteve
za predajo.

III.  Ocena razmer v Italiji

Italija je pokazala trajno zavezanost in znatna prizadevanja pri pripravah na izvajanje pakta,
kot je navedeno v tretjem poro¢ilu Komisije o stanju izvajanja pakta'!, in je med drugim
sprejela Stevilne ukrepe za uporabo novih pravil o odgovornosti iz uredbe o upravljanju azila
in migracij ter izvajanje klju¢nih inovacij pakta, kot so postopki na meji ali Eurodac.

Junija 2026 je italijanski svet ministrov sprejel uredbo z zakonsko mocjo, s katero so bili
uvedeni nujni ukrepi za olajSanje pravocasne uporabe klju¢nih dolo¢b pakta. Navedena uredba
uvaja spremembe nacionalnega okvira za migracije in azil, vklju¢no z dolocbami v zvezi z
azilnim postopkom na meji, preverjanjem, sistemom Eurodac, pogoji za sprejem in postopki
vraCanja. Poleg tega uredba z zakonsko mocjo krepi upravne in pravosodne zmogljivosti, ki so
potrebne za izvajanje novega okvira, zlasti z zagotavljanjem dodatnega osebja za azilne
postopke in ukrepi za zmanjSanje zaostankov pri obravnavi azilnih zadev. Italijanski
zakonodajalec mora navedeno uredbo preoblikovati v zakon v 60 dneh od objave v italijanskem
uradnem listu in ta postopek je trenutno v teku.

Italija je aprila 2026 v skladu s ¢lenom 23 Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2025/2055
obvestila Agencijo Evropske unije za azil o lokacijah za predaje, ki se uporabljajo za namene
uredbe o upravljanju azila in migracij, vkljuéno z zracnimi, morskimi in kopenskimi
lokacijami, lokacijami za predaje s prostovoljnim odhodom in privzetim letalis¢em.

Operativna zmogljivost nacionalne enote za upravljanje azila in migracij je bila med
pripravami na izvajanje uredbe o upravljanju azila in migracij znatno okrepljena. Zaposlenih
je bilo 15 dodatnih dolgoro¢nih usluZbencev, od katerih jih bo vsaj 10 dodeljenih za vhodne
postopke predaje, s ¢imer se bodo viri, ki so na voljo za obravnavo vhodnih zadev, skoraj
podvojili'2. Zagotovljeni so bili tudi dodatni pisarniski prostori in videokonferenéna oprema.
Enota je organizirana v specializirane sektorje, ki zajemajo vhodne postopke, izhodne
postopke, premestitev, pritozbe in zdruzitev druzine, pri ¢emer so usluzbenci, ki obravnavajo
zadeve, odgovorni za postopke od zaCetka do zakljucka posameznih zadev svojih sektorjih.

Izvaja se ocena pri¢akovanega ucinka novega pravnega okvira, da bi se ocenile prihodnja
delovna obremenitev in dolgoro¢ne potrebe po zmogljivostih zaradi revidiranih postopkov in
rokov iz uredbe o upravljanju azila in migracij. Obenem bo nacrtovana reorganizacija
omogocila proznejSe dodeljevanje virov glede na delovno obremenitev, ob upoStevanju tako
Stevila zahtev in obvestil kot tudi veljavnih postopkovnih rokov.

' Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru
regij Stanje izvajanja pakta o migracijah in azilu (COM(2026) 196 final).

12V vhodnem sektorju® (zahteve, obvestila, predaje) je trenutno zaposlenih 12 notranjih usluzbencev in en
zacasni usluzbenec, ki je zaposlen v okviru projekta, financiranega iz Sklada za azil, migracije in vkljucevanje.
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Delovni postopki se prilagajajo na podlagi preskuSanja nove aplikacije DubliNet, oblikovano
pa je bilo tudi nacionalno orodje za vodenje zadev, da bi se olajSala obravnava zahtev za
sprejem in obvestil o ponovnem sprejemu. Vzpostavljeni so bili operativni postopki za
usklajevanje dejavnosti organov, vkljuc¢enih v izvajanje pakta (zlasti v zvezi z obravnavo
prosenj za mednarodno zasc¢ito, tudi s strani sodstva), ki zagotavljajo poenostavljeno obravnavo
zadev, jasno dodelitev odgovornosti in skladnost z novimi postopkovnimi zahtevami.

Krepitev zmogljivosti se nadalje podpira s stalnim usposabljanjem, s sodelovanjem v
usklajevalnih dejavnostih, z moduli usposabljanja Agencije Evropske unije za azil in z
notranjimi mehanizmi za izmenjavo znanja. Usposabljanje izvajajo visji usluzbenci, ki so bili
certificirani kot izvajalci usposabljanja Agencije Evropske unije za azil, kar prispeva k visoki
ravni strokovnega znanja in operativni usklajenosti v enoti.

Zdi se, da organizacija nacionalnega sistema za sprejem zadostuje za nastanitev oseb, predanih
na podlagi uredbe o upravljanju azila in migracij, v obstojeci nacionalni mrezi sprejemnih
objektov, ki vkljucuje centre, primerne za nastanitev druzin z otroki in ranljivih prosilcev.
Sprejemne zmogljivosti se povecujejo s podporo dodatnih sredstev!® Sklada za azil, migracije
in vklju¢evanje. Poleg tega bi v primeru povecanja predaj nacrt izrednih ukrepov, ki so ga
italijanski organi pripravili na podlagi Direktive (EU) 2024/1346'*, omogo¢il hitro razsiritev
sprejemnih zmogljivosti z dodatnimi nastanitvenimi mesti, ki bi jih usklajevali ministrstvo za
notranje zadeve in prefekture.

Hkrati Agencija Evropske unije za azil $e naprej zagotavlja operativno podporo na podroc¢ju
izhodnih postopkov, pritozb in premestitev, pri ¢emer je treba potrebo po nadaljnji podpori
oceniti po zacetni fazi izvajanja pakta.

Italija je uspeSno izvedla tehni¢ne zahteve za povezavo svojih nacionalnih sistemov s
centralnim sistemom Eurodac in je sposobna posredovati podatke, ki so potrebni za
izpolnjevanje njenih obveznosti iz Uredbe (EU) 2024/1358.

Omrezje DubliNet je bilo uspeSno nadgrajeno in v celoti deluje v skladu z novimi zahtevami.
Italijanski organi so aktivno sodelovali pri dejavnostih testiranja, ki jih je vodila agencija eu-
LISA, tudi dvostransko z drugimi drzavami cClanicami, in so uspeSno preskusili klju¢ne
funkcije, kot so ustvarjanje, prenos in prejem standardnih obrazcev. Osebje enote za
upravljanje azila in migracij se je udelezilo tudi namenskega usposabljanja.

Hkrati organi prilagajajo nacionalni sistem vodenja zadev (SUA), da bi vkljucili nove zahteve,
ki jih uvaja pakt. Cilj nacrtovanih nadgradenj je izboljSati interoperabilnost s policijskimi
podatkovnimi zbirkami in sistemom Eurodac, olajSati izmenjavo informacij v vseh postopkih
in uvesti vec¢jo avtomatizacijo delovnih postopkov.

13 Podrobne informacije o italijanskem sprejemnem sistemu so na voljo v informativnih pregledih, ki jih je v
okviru izvajanja dublinskega nacrta pripravila Agencija Evropske unije za azil (https://euaa.curopa.cu/asylum-
knowledge/dublin-procedure). Informativni pregledi vsebujejo podrobne informacije o pogojih za sprejem in
pridrzanje, vkljucno s pogoji za ranljive osebe, informacije dostopu do osnovne oskrbe in zdravstvenih storitev
ter informacije o azilnem postopku, vkljucno z dostopom do postopka in procesnih jamstev po predaji, kot zahteva
upostevna zakonodaja Unije. Informativni pregledi so dinamicni in se spreminjajo glede na spreminjajoce se
okolis¢ine v zadevni drzavi ¢lanici.

4 Direktiva (EU) 2024/1346 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. maja 2024 o standardih za sprejem
prosilcev za mednarodno zas¢ito (UL L, 2024/1346, 22.5.2024, ELI: https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2024/1346/0j).
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V prvih tednih uporabe uredbe o upravljanju azila in migracij (od 12. junija do 7. julija 2026)
je osem drzav ¢lanic Komisiji sporocilo informacije o predlozitvi zahtev za sprejem, obvestil
o ponovnem sprejemu in/ali standardnih obrazcev za predajo. Na podlagi razpolozljivih
informacij Italija Se naprej tiho sprejema zahteve in obvestila, vendar se predaje Se vedno ne
izvajajo. V navedenem obdobju je bilo zahtevanih 12 predaj, Italija pa jih je zavrnila'®. V
skladu z uredbo o upravljanju azila in migracij drzava ¢lanica prejemnica ne sme zavrniti
predaje in mora v skladu z [zvedbeno uredbo Komisije (EU) 2025/2055 predlagati alternativni
datum za predajo'®.

IV.  Zakljucek

Pri izvajanju pravil pakta o migracijah in azilu je bil dosezen znaten napredek. Drzave ¢lanice
sprejemajo ustrezne ukrepe, da bi prilagodile svojo nacionalno zakonodajo, vzpostavile in
organizirale obvezno preverjanje in postopke na meji, dosegle zadostne sprejemne zmogljivosti
ter zmanjSale zaostanke in zamude v azilnih postopkih. Drzave ¢lanice so napredovale tudi pri
krepitvi svojih zmogljivosti za obdelavo predaj na podlagi uredbe o upravljanju azila in
migracij ter za izvajanje solidarnostnih zavez. Hkrati so potrebna prizadevanja za reSevanje
preostalih izzivov, tudi v zvezi z novimi pravili o odgovornosti iz uredbe o upravljanju azila in
migracij.

Trenutna uporaba pravil o odgovornosti na Cipru in v Spaniji ter operativno sodelovanje, ki
trenutno poteka s tema drzavama ¢lanicama, ne vzbujata posebnih pomislekov in se Stejeta za
ustrezna za zagotovitev pravilnega izvajanja dela III Uredbe (EU) 2024/1351. Nadaljnje
spremljanje v skladu s ¢lenom 4 Izvedbenega sklepa Komisije (EU) 2025/2323 zato ni
potrebno.

Ukrept, ki jih je doslej sprejela Gréija, skupaj z dejavnim sodelovanjem nacionalnih organov z
drugimi drzavami clanicami so pozitivni znaki, da je Gréija zacela odpravljati prakse,
ugotovljene pri uporabi uredbe Dublin III, in je pripravljena zagotoviti ucinkovito in pravilno
izvajanje dela III uredbe o upravljanju azila in migracij. Ker se nova pravila o odgovornosti iz
uredbe o upravljanju azila in migracij uporabljajo manj kot mesec dni in ker roki, povezani z
novimi pravili o odgovornosti, Se niso zaceli veljati, Se ni mogoce ugotoviti, ali so bile pretekle
prakse v celoti izboljSane.

Ukrepi, ki jih je doslej sprejela Italija, kaZejo na znatna prizadevanja pri pripravah na izvajanje
dela III uredbe o upravljanju azila in migracij. Vendar na tej stopnji ni bilo mogoce opaziti
nobenih konkretnih znakov, da drzava ne izvaja ve€ praks v zvezi z uredbo Dublin III, zlasti
kar zadeva zafasno odlozZitev sprejema predaj, razen v primerih zdruzitve druZine
mladoletnikov brez spremstva. Poleg tega trenutno ni¢ ne kaze na to, da bi italijanski organi
dejavno sodelovali z drugimi drZavami ¢lanicami pri praktiénih in logisticnih korakih za
ponovno izvajanje predaj. Italija mora prednostno odpraviti vse preostale ovire, vklju¢no z

15V obdobju poro¢anja je bila na podlagi zahteve, ki je bila potrjena pred 12. junijem 2026, izvedena ena predaja
v Italijo.

16 Jzvedbena uredba Komisije (EU) 2025/2055 z dne 2. oktobra 2025 o dologitvi pravil za uporabo Uredbe
(EU) 2024/1351 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z upravljanjem azila in migracij ter razveljavitvi Uredbe
Komisije (ES) §t. 1560/2003 (UL L, 2025/2055, 12.11.2025,
ELI: http://data.curopa.eu/eli/reg_impl/2025/2055/0j). Sprejemna drzava ¢lanica mora v skladu s ¢lenom 25(5) in
¢lenom 26(2) bodisi potrditi, da je na voljo za sprejem predaje, bodisi predlagati drugacne nacine predaje in/ali
drugacno lokacijo in/ali uro predaje ter navesti razloge, zakaj ni na voljo za sprejem predaje, ki jo je predlagala
drzava Clanica, ki je odgovorna za predajo prosilca.
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odpravo praks, ki so doslej preprecevale izvedbo predaj, ter zagotoviti potrebno angaziranost
in operativno sodelovanje z drugimi drzavami ¢lanicami pri vseh prakticnih in logisticnih
ureditvah, da se bodo predaje ucinkovito izvajale v skladu z uredbo o upravljanju azila in
migracij.

Komisija bo Se naprej spremljala razmere na podlagi ustreznih informacij in podatkov, ki jih
morajo drzave Clanice predloziti za oceno, ki bo izvedena do 15. oktobra 2026 v skladu s
Clenom 4 Izvedbenega sklepa Komisije (EU) 2025/2323. Pri tem bo posebna pozornost
namenjena ravni sodelovanja med drzavami ¢lanicami, vklju¢no z aktivnim prizadevanjem za
olajSanje predaj ter tesnim sodelovanjem pri prakti¢nih in logisti¢nih zadevah.
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